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COUNTDOWN TO 7TH 

   WORLD UCHINANCHU FESTIVAL (WUF) 
  By Juli Kodani 
 

After 2-1/2 years of coping with COVID, Japan finally 
reopened its doors.  Many NCOKK members were still 

 sitting on the fence about attending this year’s WUF, so suddenly 
travel plans, online WUF registration, and T-shirt orders were made!  
There were questions like what is the QR code on the MySOS app and 
how do I register for the municipal welcome receptions? 
Now it’s only days away from the Grand Parade down Naha’s Kokusai 
Street on October 30 and the star-studded Opening Ceremony on 
October 31 (also Halloween) at the Onoyama Stadium.  We will have 
more than 100 NCOKK members and their families in attendance!  For 
some this will be a first-time experience and hopefully one that will 
never be forgotten.  You will be treated like rock stars as you parade 
down Kokusai Street, proudly wearing your gold NCOKK T-shirt!  You 
may even be dancing in the aisles of Onoyama Stadium or at least 
tapping your toes and clapping your hands to the sanshin music and the 
crescendo of the taiko drums.  Guaranteed that you will become 
emotional! 

After everything settles down and you’re finally home, we’ll be seeking 
some budding writers from the WUF attendees to share their 
experiences/photos for our newsletter, Tayui.  It doesn't have to be 
long; snippets are OK too!  Deadline is December 10.  Thank you in 
advance. 
 

Newsletter serving the SFOKK Community 
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MILLBRAE JAPANESE CULTURAL 
FESTIVAL  
by Annette Adams 

 
The 17th Annual Millbrae Japanese Culture 
Festival   was   held   at Civic   Center Plaza on 

Sunday, October 2nd.  The event, presented by the City of 
Millbrae, its Japanese Culture Festival Committee and lead 
sponsor, the Millbrae Chamber of Commerce, brought 
together a diverse display of the arts, song and dance 
representing the influences of traditional and modern 
Japanese culture.  Young and old came out to enjoy a day of 
entertainment, food and fun under sunny skies in an intimate 
and comfortable setting connecting with artists, community 
organizations, sponsors, local business, law enforcement, 
friends and family. 
 
From popular Japanese songs to classical dances, Japanese 
archery to taiko and koto, performers took the stage 
encouraging the crowd to sing and dance along.  Our own 
Okinawa Eisaa Shimadaiko with performances by Azama 
Honryu Seifu Ichisenkai Ryubu Kenkyusho USA under Master 
Kinuko Mototake, pleased the crowd with their foot tapping 
performances and dance.  At the end of the group’s 
performance, audience members showed off their dancing 
spirit by closing out to kachāshi! 
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ハイサイ、 

グスーヨー、チューウガナビラ！  

涼しい日が多くなり秋の季節が訪れましたが、皆様いかがお過
ごしでしょうか？今年の夏、日本で猛威を振るったコロナウイ
ルス感染症はやっと収束に向かっています。米国でもコロナウ
イルス感染症は収束に向かって、安心した生活を取り戻しつつ
あります。 

多くの会員が第７回世界のウチナーンチュ大会へ行きますので
、今年は「ウチナーンチュの日」のピクニックはありません。
来年の新年会までちょっと間が空きますが、大会に参加してお
土産話などがたくさんあると思いますので、期待してお待ちく
ださるようお願いいたします。来年からは毎年恒例の行事を行
うことができるでしょう。 

９月１５日に沖縄県議団一行１２人と夕食を挟んで懇談会を持
ちました。急な事だったので、全会員にはお知らせすることが
できませんでしたが、多くの方がご参加下さいまして有難うご
ざいました。ご一行から金一封と琉球漆器を頂きました。来年
の新年会で皆様に琉球漆器を披露したいと思います。懇談会は
和やかムードでのユンタクで盛り上がりました。又、私たちの
抱える沖縄芸能後継者育成問題なども話し合いました。これを
機会に沖縄県議会からより一層のサポートを得られる事と思い
ます。 

ハリケーン「イアン」はフロリダ州などに大被害をもたらしま
した。特にフロリダ州では１００名以上の方が亡くなっていま
す。ご冥福をお祈りいたします。又、被害に遭われた方々が一
日でも早く立ち上がれる事を願っています。もし、被害者たち
のためへの寄付をする機会がございましたら、宜しくお願いい
たします。 

１０月３０日から第 7回世界のウチナーンチュ大会が始まりま
す。今年の夏のコロナウイルス感染症拡大と入国制限のため、
大会参加を諦めた方が多いと思います。幸いにして、やっとコ
ロナウイルス感染症は収束しつつあり、又、日本への入国制限
が１０月１１日から撤廃され、ビザ免除が戻ってきました。そ
のおかげで、新たに大会への参加を決められた方も多いと思い
ます。又、大会用に我が県人会の T-シャツが出来ました。大会
参加者はこの T-シャツを着て那覇の国際通りでのパレードを考
えると今からもうチムドンドンさせられていると思います。こ
こ最近の急激なドル高のお陰で、円が３０パーセント位安くな
っています。沖縄でのショッピングも楽しいでしょう。 

今年もまた異常な暑さ、山火事、洪水、ハリケーンなどに見舞
われ、それらによる自然災害が毎年大きくなっています。気候
変動による自然災害が毎年増して、被害が甚大化しています。
気候変動の主な原因は地球温暖化だと言われています。今や、
環境問題は避ける事は出来ません。私たち一人一人が、日常生
活の中で、何が出来るかを考えなければならない時代が来たと
おもいます。 

今年も残すどころ、3ヶ月を切りまして、インフルエンザの季節
がやって来ました。コロナウイルス感染症は小康状態を保って
いますが終わったわけではありません。コロナウイルス感染症
オミクロン変異株対応の新ワクチン接種も始まりました。「備
えあれば患いなし」と言う諺のようにインフルエンザ予防接種
と新コロナウイルス感染症予防接種を早めに受けましょう。こ
れから、秋から冬への季節の変わり目、風邪などを召しませぬ
ようくれぐれもご自愛ください。皆様がご健康で、来年の新年
会で会える日を「マチカンティ」しています。「ヌチドゥ宝」 

 

PRESIDENT’S MESSAGE: 

   Hai-Sai, 

Gusu-yo, Chu-uganabira!  The weather has become 
cool and the autumn season has arrived.  How are 
you all doing?  COVID-19 that raged Japan this 
summer   is finally  becoming more manageable.  In 

 the United States, COVID-19 cases are going down as well, and people 
are regaining a sense of security. 
 
Recently Hurricane Ian wreaked havoc in Florida and more than 100 
people have died.  We pray for their souls.  I also hope that the people 
who were affected can get back on their feet as soon as possible.  If 
you have the opportunity to make a donation to the victims, please 
do so. 
 
Unfortunately, we in the United States have been hit by extreme heat 
waves, wildfires, floods, hurricanes again this year, and those natural 
disasters are getting severe every year.  The number of natural 
disasters caused by climate change is increasing every year as well, 
and the damage is becoming more serious.  Global warming is said to 
be the main cause of climate change.  Environmental problems are 
now unavoidable.  I think the time has come for each of us to think 
about what we can do in our daily lives. 
 
On September 15th, we had a dinner meeting with 10 members of the 
visiting Okinawa Prefectural Assembly.  Due to the sudden notice, we 
were unable to notify all members, but want to thank those who 
attended.  We received money and Ryukyu lacquerware from the 
delegation.  I would like to display the Ryukyu lacquerware to 
everyone at the New Year's party next year.  The social gathering was 
lively with “Yuntaku” in a peaceful mood.  We also discussed issues 
such as the training of Okinawan performing arts successors for future 
generations.  We believe that we will be able to receive further 
support from the Okinawa Prefectural Assembly from now on. 
 
Since many members are going to Okinawa for the 7th Worldwide 
Uchinanchu Festival (WUF), we will not have the Uchinanchu Day 
Picnic this year.  I am hopeful we will be able to hold the annual events 
as usual next year.  Please look forward to 2023 New Year Celebration 
to exchange a lot of fun stories about the Uchinanchu Festival. 
 
The 7th Worldwide Uchinanchu Festival will start on October 30th.  
Due to the spread of COVID-19 and immigration restrictions this 
summer, many people had given up on participating.  Fortunately, the 
entry restrictions to Japan were lifted on October 11th and the visa 
exemption was reinstated.  Thanks to those actions, I think many 
people changed their minds and will participate in the 7th WUF.  We 
also made T-shirts for the 7th WUF.  The participants will wear those 
T-shirts and parade Naha's Kokusai Street.  Just thinking about it, we 
will be excited with “Chimu-Don-Don.”  Thanks to the recent rapid 
appreciation of the dollar, the Japanese yen has depreciated by about 
30%.  Shopping in Okinawa will also be fun! 
 
With less than three months left in this year, flu season has arrived 
and flu vaccines are available.  COVID-19 is keeping a lull but is not 
over yet.  A new bivalent vaccine against COVID-19 Omicron variant is 
also available.  As the proverb says, "If you are prepared, you won't 
get worse."  Let's get vaccinated against influenza and COVID-19 as 
soon as possible.   
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2022 CALENDAR of EVENTS    イベントカレンダー: 

October 30, 2022 – 7th Worldwide Uchinanchu Festival, Okinawa 
November 3, 2022 第 7 回世界のウチナーンチュ大会、沖縄県 

 

February 19, 2023 Shinnen-kai (New Year Celebration), 2023 年新年会 
12-4pm, Fairfield Community Center, 1000 Kentucky Street, Fairfield, CA 

 

 
OKINAWA ASSEMBLY DELEGATION VISITS NCOKK 
 

On September 15, a small          
group of 12 Okinawa 
Prefectural Assembly 
members visited NCOKK 
as part of a whirlwind trip 
to Northern and Southern 
California.  They were led 
by Assembly Chairman 

 Noboru Akamine to advertise the 7th World Uchinanchu 
Festival on October 30 – November 3 and to have an 
opinion exchange on “What we want the  Okinawa 
Prefecture to do for the revitalization of the global 
Uchinanchu Network and the continuation and 
strengthening of exchanges and cooperation.”  Twenty-
one NCOKK members attended and joined in 
conversations and yutaku over dinner. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

COMMENTS FROM OUR MEMBERS: 
 
Ippe nihedebiru for sending me your newsletter.  It’s very impressive!  I 
forwarded this to our Gajimarukai officers.  You did a great job editing.          
Mahalo,  梢 Kay Chung, Honolulu 
 
I will drop my check in the mail tomorrow for the shirt.  The design is mad 
stylin!  Blake Hihara 
 
Love the history behind the Jiifaa.     Thank you,  Anna Schweitzer 
 
Nifee deebiru for including me in the design process :) it was a pleasure to 
work with everyone and I’m so excited to see you all on Kokusai dori!!! 
Scarlett Shankles, NCOKK banner and 2022 T-shirt designer from Hawaii 
and sister of member, Ashley Nakanishi 
 
I like the T-shirt design so much:  well balanced color and design 
combination, Ryukyu Kingdom golden color, Golden Gate Bridge, and 
centered Shiisa!       Shingi Kuniyoshi 
 
Thank you so much for awarding me with the NCOKK High School Graduate 
Scholarship!  I am so honored to have been a recipient of the scholarship, 
and I'm very excited to put it towards my college education -- which I'm 
starting in a week at WPI! Ellie Kim 

  

 
Noboru Akamine & Pres. Ishisoko 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NORTHERN CA OKINAWA KENJINKAI |FALL 2022 4 

 
 
 

 
 

2022 NCOKK High School Scholarship Winners 
 
This year there were two recipients of the NCOKK High School 
Scholarship.  They are Issac Fukumura-White, son of Yoko Fukumura 
and Jeffrey White of San Francisco and Ellen (Ellie) Young-Sook 
Oyakawa Kim, daughter of Christine Oyakawa and Christopher Kim 
of Davis.  Here, in their own words, are their short introductions and 
winning essays: 
 

My name is Ellie Kim and I am from Davis, 
California.  I just began my freshman year at 
Worcester Polytechnic Institute (WPI) in 
Massachusetts after graduating Davis Senior High 
School in June.  I currently plan to major in 
Computer Science and/or Interactive Media and 
Game Design.  I am both honored and excited to be  

an NCOKK Scholarship recipient this year! I have been lucky enough 
to receive support from my two loving parents, younger sister and 
large, extended family throughout my life, and I hope to do 
something that they and the NCOKK can be proud of. 
 
In college, I enjoy attending my classes, engaging with my professors, 
making new friends and growing into my own culture.  My paternal 
family is from Korea, and my maternal family is from Okinawa 
(Motobu, Nago, and Nakagusku), and here at WPI I’ve been able to 
join both their Korean and Japanese Student Associations.  I hope to 
learn more about myself as I learn more about my family cultures and 
the world around me, and look forward to attending future NCOKK 
events and giving back to our community.  Thank you for your 
support! 

My parents say my empathic nature was evident at my 1st 
birthday party, when I was seated before a table of various items for 
the dol, a Korean fortune-telling tradition (which my parents later 
learned is very similar to the Okinawan tanka yu-eh!).  The dol is said 
to predict a child’s life path - choosing thread means a long life, 
money means wealth, and so on.  However, when seated at the table, 
I ignored those objects, instead waving to my aunties and uncles, 
smiling and saying “hi!”  I did eventually take a pencil (for academia) 
and a crayon (for art), but my parents always say I chose people that 
day - something that stays consistent to this day. 

My tendency to care for others developed further after the 
birth of my younger sister, Emily.  She has a genetic disorder which 
makes it harder for her to hear and learn than most kids.  My family 
learned American Sign Language (ASL) to communicate better with 
her and others in the Deaf community.  Growing up with Emily, I 
witnessed the struggles of Deaf kids in mainstream education and 
how hard it is to be Deaf in a hearing world. 

In addition to learning ASL myself, I started the ASL Club at 
my junior high and led my high school club to encourage hearing kids 
to learn more about and interact with the Deaf community.  I taught 
fellow students ASL and Deaf culture, from appropriate discourse and 
cultural norms to grammar structure.  I fell in love with teaching 
there, especially knowing that I was helping students connect with 
and support the Deaf community. 

My love for teaching and supporting others launched me 
into other advocacy roles.  I helped found our Science Olympiad team 
where I learned and taught other members about intriguing STEM 
subjects.  I worked on our school district’s Student Advisory Board, 
and interned with the District Climate Coordinator to increase student 
civic engagement and improve school climate. 

 
 

My desire to support and include others also drove how I 
carried out leadership roles on my high school robotics team.  As an 
outreach lead and veteran software developer, I not only helped 
make decisions regarding system changes, team dynamics, and 
training, but also worked to ensure everyone’s ideas were heard.  I 
even became the robotics summer camps coordinator to provide 
younger students with the same exhilarating experience that 
sparked my robotics journey. 

Although I’m not certain what I want to do after college, I 
hope to continue to impact and help make life better for my peers 
and future generations.  This fall, I am starting college as a 
Computer Science major, while also exploring my many other STEM 
interests.  I believe technology is the future and I want to learn and 
use those skills in some form - whether in biotechnology, virtual 
reality, artificial intelligence, or otherwise.  Eventually, I hope to 
become a teacher, someone who helps educate the next generation 
and inspire them to do their best to support each other. 

 
 

My name is Issac Fukumura-White.  I am 18 years 
old and I grew up in an Okinawan and Jewish 
American household in San Francisco.  I pride 
myself in having learned and performed various 
Okinawan traditional dances as well as being a 
certified goya chanpurū lover!  Starting this year, 
I am attending UCLA as a civil and environmental 
engineering major.  While I might have a busier  

life going forward, I hope to continue being part of and contributing 
to the Okinawan American community.  Thank you for awarding me 
with the NCOKK scholarship. 
 
My engagement with the Okinawan community and values I hold 
most important have played a big part in shaping my goals for the 
future. 
 
From a young age, I have been a part of many kenjinkai activities.  
Most years I have performed taiko in the Cherry Blossom parade, I 
perform frequently in the Shinnenkai and Keirokai with kung fu and 
traditional Okinawan dancing, and I look forward to being part of 
future kenjinkai events as well.  Growing up in San Francisco, an 
ethnic and cultural melting pot, it was often hard to find people to 
identify with as an Okinawan-American, but the kenjinkai provided 
me with that.  It showed me that there are a lot of people from small 
or marginalized communities that come together and seek to strive 
in our area, which was an enlightening perspective for me. 
 Looking forward, that perspective is a big part of why I 
chose my college major, civil engineering.  In an internship I did with 
the SF city planning department last summer, I saw how city 
planners and engineers worked to make affordable housing and 
community spaces work in the cramped city.  These projects showed 
a tangible positive impact on people and marginalized communities 
who needed it, which drew me towards the field. 

 While I am not entirely sure that I will keep going forward 
with my current career choice, I am certain that whatever path I 
choose will be aimed towards the uplifting of society or at my loved 
ones 
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JAPAN DAY 
By Juli Kodani 
 
On a bright sunny August 14th in San Francisco’s Japantown Peace 
Plaza, our own Okinawa Eisaa Shima Daiko in collaboration with 
Oshiro Karate Dojo, participated in a celebration of Japanese 
cultural arts.  Their 40-minute performance was enjoyed by all in 
attendance.  This summer’s Japanese cultural festival featured free 
performances of Japanese folk dance, workshops and 
demonstrations in and around San Francisco’s Japantown. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  

 

 

SALUTE TO MAI TERESA MIYAGI 
 

We proudly salute NCOKK member Ms. Mai 
Miyagi, daughter of Makiko Miyagi, for 
successfully passing the first level of 
certification testing (Ryükyü Koten Geinö 
Konküru).  She received the Shinjin-shö or 
Newcomer’s Award at the 2022 Ryukyu 
Classical Performing Arts Contest held in Los  
Angeles on August 15, 2022. 

 
Under the tutelage of Master Kinuko Mototake of Azama 
Honryū Seifū Ichisen Kai Mototake Kinuko Ryubu Kenkyujo USA, 
Mai practiced Okinawan dance from age 13 to 17.  After living 
in Japan for 10 years, she started practicing again this year after 
graduating from college.  It has been a long time since anyone 
from our kenjinkai has won an award outside of Japan, much 
less via Zoom, so her award is an inspiration to others. 
 
 

 

 

HISTORY OF KONKURU:  In 1966, the Ryukyu Shimpo 
newspaper developed the concept of konkuru, hoping to 
revitalize the traditional performing arts of Okinawa which had 
been paused during WWII.  Top masters of Okinawan music and 
dance decided to organize a public competition to test 
individuals’ levels of proficiency.  The challenge of proficiency 
certifications reached overseas so beginning in the 1970’s, 
Hawaii sent students to Okinawa to participate. 
 
Fast-forward to 2019 when the pandemic hit and everything 
grinded to a halt.  After some urging by overseas groups, the 
Ryukyu Shimpo made the bold decision to consider holding the 
judging remotely by Zoom to accommodate students outside of 
Okinawa who were unable to travel due to COVID-19 
restrictions.  After much deliberation, remote testing began on 
July 30, 2021. 

 

 

Fortunately the legacy of classical 
Ryukyuan arts still thrives today 
worldwide thanks to the 
dedication of teachers like Master 
Kinuko Mototake.  It must also be 
realized that this is not just a 
contest, but an experience of one’s 
own personal growth showing 
commitment and dedication to 
foster the traditional arts of 
Okinawa.  We have high 
expectations for Mai to contribute 
in furthering the tradition of 
Ryukyu classical performing arts.  
We hope that this will encourage 
others to challenge themselves to 
do the same!  Congratulations Mai! 
 

 

Photos courtesy of Jack Journeay   

L-R: Fumiyo and Kai Tomita, Ryoma Nakagawa, 
Patrick Scheele, Tsutomu (Tom) Tomita 
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 TAYUI ADVERTISING 
RATES (for 4 issues): 
Business Card $100 
¼ Page  $200 
½ Page  $300 
Full Page $500 

 

 

めんそーれー 
New Members / Address Changes as of 9/30/2022: 
新会員加入 2022 年 9 月 30 日付 
Raelyn Bleharski 
Karen & Kris Chou  Address Change: 
Victoria & Mike Coker                        Mitsuko Kinman 
Yasuko & Holly Heffner                      Natsumi Motomura 
Blake Hihara 
Avery London 
Junko & Eric Stickney 
Crystal Weeks (daughter of Yoko & Gary Weeks) & Jerrod Nicholls 
Stephanie & Joseph Yi 
 

  

Okinawan Roots:  Grow Your Family Tree  
by Allen Toma 
 
Database of over 50,000 Okinawans who in early 1900 Emigrated 
to over 29 Countries 
(Reprinted with permission from Allen Toma, this article was 
published in the Hawai’I United Okinawa Association’s “Uchinanchu” 
newsletter (March/April 2020).) 
 
It has been more than 120 years since the first Okinawans arrived in 
Hawai’i.  For many, the familiar bonds between their descendants 
here in Hawai’i and their families in Okinawa have declined or 
vanished.  Through the generations, many in Hawai’i have forgotten 
or lost contact with their relatives from their homeland. 
 
Concerned with this trend, the Okinawan Genealogical Society of 
Hawai’i began a painstaking effort in 2000 to translate official 
Okinawan government emigration publications, “Okinawa Kenshiro 
1900-1911” and “Okinawa Kenshi Shirohen 1912-1926.”  The 6-
volume set contained emigration records from the turn of the 
century, of some 50,000 Okinawans who ventured out to over 29 
countries around the world. 
 
The initial task was spearheaded by June Arakawa and Nobu Takeno 
with Ron Miyashiro developing the database, which in 2005 
contained about 4,000 entries.  In 2005, Nancy Tome and Bob 
Kishaba continued the translation with Sally Tsuda performing data 
entry into a new database developed by Steve Miyashiro.  By 2011, 
this database grew to 15,000 entries.  It continued with the help of 
Carol Chun and Ryoko Yamamoto.  In May 2017, the project was 
completed with 16,500 entries. 
 
In 2018, Hiroaki Hara, on sabbatical from the Okinawa Prefectural 
Library in Naha, arrived in Hawai’i to enroll in the Masters of Library 
Science program at the University of Hawai’i at Mānoa.  In his 
possession was a computer file of the two publications as well as 
additional émigré data.  However, this valuable digital resource was 
completely in kanji and kana characters! 
 
The challenge was now how to translate this huge dataset of 50,000 
records with each record containing 30 fields of information, such as 
émigré names, birthdates, passport numbers with dates, travel 
dates, the reason for emigration, home addresses in Okinawa and 
destination countries.  It was further complicated by the fact that in 
a written Japanese name, there is no delineation between the last 
and first names, just a series of kanji and kana characters.  Also, the 
Okinawan names had multiple readings and subjective 
interpretations, making the task more challenging. Their original city, 
town and village names had to be translated and some no longer 
existed. 
 
When Allen Toma created a new database using computer 
algorithms to separate the last and first names and automated the 
translation process, the database became available online and open 
to the public.  What sets this database apart is that it contains both 
the original kanji and   the   romaji    (romanized)   translation,   so    
native     Okinawans would be able to identify their kanji names even 
though the romaji readings might be in question or possess multiple 
readings.   
 

Additionally, the database can be searched in both romaji and 
kanji, and aids in directing search efforts by offering a list of names 
from which to select. 
 
Based on statistics drawn from the database, the Territory of 
Hawai'i had the most immigrants (16,905), followed by Peru 
(9,955), the Philippines (8,974) and Brazil (6,557).  In addition to 
South America and South Pacific, Okinawans also emigrated to the 
United States, Canada, Mexico, Cuba, Russia and China.  Most were 
between 16 and 25 years old when they left home.  The number of 
émigrés peaked in the years 1906-1907 and 1917-1918. 
 
It was   surprise  that the  most   common   last  names  are Higa  
(比嘉) and Oshiro (大城), so if your issei relative was named Kame 
Higa, be prepared to peruse 161 Kame Higas who went to 8 
countries or only the 64 who came to Hawai’i!  Now if your bachan 
was named Ushi Higa, the numbers aren’t any better; 135 and 69 
respectively!  You may be surprised to learn that both men and 
women took on the names of Kame and Ushi! 
 
Editor’s Note:  Here’s an updated email from Al Toma (9/3/22) 
I wanted to let you know about a new website - the immigration 
data is the same but it is hosted out of Naha, Okinawa.  I have 
ported the data to the Okinawa Prefectural Library which has 
developed the site in 4 languages - English, Japanese, Spanish and 
Portuguese.  When you first open the site it will be in English since 
you are in US.  For your Japanese speaking members, they can click 
on Japanese and begin their searching entirely in Japanese. 
 
Currently we have about 50K records but will be increasing it to 60K 
as we are translating another 10K of data mainly of emigrants to 
Brazil between 1927 to 1934.  Okinawan Migration Record 
Database 1900-1937:  opl.okinawan-migration.com 
 
The Okinawan Genealogical Resources website is 
lewchew.warubozo.com. 
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REVISED TAYUI DISCLAIMER (2022) 
 

SUBMISSION OF ARTICLES FOR TAYUI NEWSLETTER: 
You are invited to submit requests for any community 
announcements or other events that you feel are important 
to promote for our NCOKK members in the quarterly Tayui 
Newsletter.  This includes Okinawan dance performances, 
concerts, Japanese festivals, local fundraisers, 
school events, etc. 
 
Please consider if what you want to promote will benefit the 
NCOKK member community.  The Tayui Editing Team 
reserves the right to make editorial and formatting changes 
to your story if space is limited.   
 
REQUIREMENTS: 

1. It must be in English and Japanese (if available)  
2. It must be emailed to the Editing Team at 

sfokkjuli@yahoo.com, at least two (2) weeks 
PRIOR to printing. 

 

NCOKK Personal Contact Information Policy (as of July 2021) 

Due to privacy concerns, the NCOKK Board approved NOT to include personal data information (i.e. new member’s address and member’s 
change of address) in the Tayui newsletter going forward.  Any personal contact information in the NCOKK Membership Roster can also 
be withdrawn.  Please email treasurer@ncokk.org if you DO NOT want to be listed beginning with the 2022 Membership Roster. 

個人情報の記載: ニュースレターやメンバー登録名簿等に記載を希望しない方は treasurer@ncokk.org にお知らせください。 

 

A (roundabout) Kubasaki High School Connection 
by Juli Kodani 
 
In past Tayui newsletter issues, I wrote that there were NCOKK 
members with Kubasaki High School (KHS) roots.  Most recently in the 
Summer 2021 issue, I introduced KHS as a United States Department of 
Defense Dependents School (DoDDS) on Okinawa.  Not only was it the 
2nd oldest operating high school in the DoDDS system, but it also 
withstood destruction from fire and typhoons on six campuses in five 
locations and with four name changes since its inception in 1946!  In the 
1960’s, our member Akiko Kohler was a Cultural Teacher there, Michiko 
Fujii was the secretary in the Counselors Office, while Jane Dulay, 
Jimmy Goto, Aileen Hashimoto, Alan Oshiro and yours truly all 
graduated there (of course, in different years)! 
 

In May of this year, I visited North Carolina to 
see two KHS friends who I have known for 
almost 60 years.  Our friendship was not just 
from school, but also through Girl Scouts.  In 
1963 (a year before the Tokyo Olympics), our 
troop was invited to participate in the 
Japanese   Girl   Scout International Camp at 

Togakushi, Nagano   Prefecture  in  northern Japan.  Twelve brave US 
Girl Scouts traveled by boat from Tomari Port (Naha) to Kagoshima, and 
on to Osaka by train where we were paired off for homestays.  My 
mother’s relatives from Nara came to see me off at Osaka Station 
before we left for Tokyo and eventually to Nagano.  In those 3 weeks I 
traveled with people other than my family and have fond memories to 
last a lifetime! 
 

But I digress.  I stayed with my high 
school friend, living in Fayetteville, 
NC when I remembered hearing 
that Tamiko Baka, our former 
member (she moved and was active 
in the Fayetteville and Wilmington 

kenjinkais), had recently passed away.  So I goggled Fayetteville 
Okinawa Kenjinkai (scary how much information is online), and reached 
out to their Past-President Yoshi Pecoraro!  As a result I met their 
current Board, President Sachiko Aldoph, VP’s Nariko Addaman and 
Ayako Peverly and Treasurer Yoshi Pecoraro. We’re now sister-
kenjinkai’s and have partnered to share information and cultural links! 
 

2016 UCHINANCHU TAIKAI IN RETROSPECT  

Ted Canty:  It meant so much to me and my son Matt.  We would 
not know where to start.  Matt was overwhelmed by all the family 
he discovered being his first trip to Okinawa.  Thank you for all 
your work to make all this happen. 

Noboru Miyagi:  年はお世話になりましたありがとう〜御座いま
すす 

Rev. Ronald Y. Nakasone:  I spoke to nearly 400 high school 
students at the Okinawa Prefectural Senior High School as part of 
the "Let's Study World Uchinānchu" program.  The title of my talk 
was 万国津梁ぬぐくる or "Spirit of Bridging the World," in which 
I challenged 15 and 16 year-olds to reflect on their cultural history 
("peripheral culture" 周縁 ) and the contributions that it has 
made. 

Juli Kodani:  My 92 years-young mother and I paraded down 
Kokusai-dori like we did the first time we went in 2011.  Back then, 
I felt like Urashima Taro returning to Okinawa for the first time in 
more than 35 years!  However, this time it was different; it was 
more of a trip back to see places we used to live from 1959-1979. 

 

 

 

 

 

Thank you to our generous members:
 
Donations to NCOKK: 
Maria Miyagi Bartruff, in memory of David Bartruff 
Shingi Kuniyoshi (also for Okinawa Delegation Event) 
Amy & Jason Lustig Yamashiro 
Jane Yamashiro (homemade candies for the Okinawa Delegation) 
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